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De fleurs [d  flœ] (Of flowers) 
  
Text by Claude Debussy (1862-1918)  
Set by Claude Debussy (1862-1918), from Proses Lyriques, #3  
 
Dans l'ennui         si désolément vert  
[d l.ni si de.z.le.m v] 
In the-tedium so desolately green  
 
De la serre de douleur, 
[d la s. d du.lœ] 
of the hothouse of sorrow, 
(of sorrow's hothouse,) 
 
Les fleurs enlacent mon cœur  
De leurs tiges méchantes. 
Ah!    quand reviendront  autour de ma tête   
Les chères mains si tendrement désenlaceuses? 
Les grands Iris violets 
Violèrent méchamment tes yeux, 
En semblant les refléter,  
Eux, qui furent l'eau du songe 
Où plongèrent mes rêves si doucement 
 
 
 
 

The entire text to this work with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 
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